
D750B DECELERATOR RECOIL PAD - PACHMAYR .60" MEDIUM
BLACK BASKETWEAVE FACE

Black Base

Famous Decelerator rubber plus smooth sides and tapered, internal ribbing
soak up rifle recoil. Classic design with a solid black base (no white line).

Attributes

Name: PACHMAYR .60" MEDIUM BLACK BASKETWEAVE FACE
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 690551158
Mfr. No.: 01321
Color: Black
Material: Rubber
Size: Medium
Style: Standard
Thickness: .60
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 034337013211

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für D750B DECELERATOR
RECOIL PAD PACHMAYR
Einleitung
Danke, dass du dich für das D750B Decelerator Recoil Pad von Pachmayr entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es den Rückstoß reduziert. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Produkt vor der Verwendung korrekt installiert ist.
Überprüfe das Recoil Pad vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Recoil Pad außerhalb der Reichweite von Kindern, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Recoil Pad richtig zu deinem Gewehr passt, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende das Recoil Pad nicht, wenn es Anzeichen von Verschleiß wie Risse oder Löcher zeigt.
Sei dir bewusst, dass das Recoil Pad nur für mittelgroße Gewehre konzipiert ist.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Halte den Bereich um dich herum während der Benutzung frei von Hindernissen und Zuschauern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Entferne das vorhandene Recoil Pad von deinem Gewehr, falls zutreffend.
Richte das D750B Decelerator Recoil Pad mit dem Schaft deines Gewehrs aus.
Sichere das Recoil Pad mit den bereitgestellten Schrauben oder Befestigungen.
Stelle sicher, dass das Pad fest angebracht ist und sich nicht verschiebt, wenn du daran ziehst.

Nutzung:2.

Halte dein Gewehr mit beiden Händen fest und halte eine stabile Schießposition ein.
Achte darauf, dass deine Wange bequem gegen das Recoil Pad ruht, wenn du schießt.
Reinige das Recoil Pad nach der Benutzung mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und
Ablagerungen zu entfernen.
Lagere das Recoil Pad an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Recoil Pad gemäß den lokalen Vorschriften.
Verbrenne das Produkt nicht, da dabei schädliche Substanzen freigesetzt werden können.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, recycele das Gummimaterial, wo dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktsupport konsultiere bitte die Website des Herstellers oder die



Kundenserviceressourcen. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien trägst du dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
D750B Decelerator Recoil Pad zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!



Safety Instruction Guide for D750B DECELERATOR
RECOIL PAD PACHMAYR
Introduction
Thank you for choosing the D750B Decelerator Recoil Pad by Pachmayr. This product is designed to enhance
your shooting experience by reducing recoil. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide thoroughly.

General Safety Guidelines
Always ensure the product is installed correctly before use.
Inspect the recoil pad for any signs of damage or wear before each use.
Keep the recoil pad out of reach of children when not in use.
Use the product only for its intended purpose.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the recoil pad fits your rifle properly to avoid accidents.
Do not use the recoil pad if it shows signs of deterioration, such as cracks or tears.
Be aware that the recoil pad is designed for mediumsized rifles only.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Keep the area around you clear of obstructions and bystanders during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the existing recoil pad from your rifle if applicable.
Align the D750B Decelerator Recoil Pad with the stock of your rifle.
Secure the recoil pad in place using the provided screws or fasteners.
Ensure that the pad is firmly attached and does not shift when pulled.

Usage:2.

Hold your rifle firmly with both hands and maintain a stable shooting position.
When firing, ensure that your cheek rests comfortably against the recoil pad.
After use, clean the recoil pad with a damp cloth to remove dirt and debris.
Store the recoil pad in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local regulations.
Do not incinerate the product as it may release harmful substances.
If the product is damaged beyond repair, recycle the rubber material where facilities exist.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please consult the manufacturer's website or customer
service resources. Ensure you have your product details available for reference.



By following these guidelines, you help ensure a safe and enjoyable experience with your D750B Decelerator
Recoil Pad. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
D750B DECELERATOR RECOIL PAD PACHMAYR
Introducción
Gracias por elegir el D750B Decelerator Recoil Pad de Pachmayr. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al reducir el retroceso. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por favor, lee esta guía de
instrucciones de seguridad detenidamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el pad de retroceso en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Mantén el pad de retroceso fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el pad de retroceso se ajuste correctamente a tu rifle para evitar accidentes.
No utilices el pad de retroceso si muestra signos de deterioro, como grietas o desgarros.
Ten en cuenta que el pad de retroceso está diseñado solo para rifles de tamaño mediano.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al usar armas de fuego.
Mantén el área a tu alrededor libre de obstrucciones y espectadores durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira el pad de retroceso existente de tu rifle, si es aplicable.
Alinea el D750B Decelerator Recoil Pad con la culata de tu rifle.
Asegura el pad de retroceso en su lugar utilizando los tornillos o sujetadores proporcionados.
Asegúrate de que el pad esté firmemente sujeto y no se mueva al tirar de él.

Uso:2.

Sujeta tu rifle firmemente con ambas manos y mantén una posición de tiro estable.
Al disparar, asegúrate de que tu mejilla repose cómodamente contra el pad de retroceso.
Después de usar, limpia el pad de retroceso con un paño húmedo para eliminar suciedad y
escombros.
Almacena el pad de retroceso en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el pad de retroceso de acuerdo con las regulaciones locales.
No incineres el producto, ya que puede liberar sustancias dañinas.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, recicla el material de goma donde existan
instalaciones.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte del producto, consulta el sitio web del fabricante o los
recursos de atención al cliente. Asegúrate de tener los detalles de tu producto disponibles para referencia.

Al seguir estas pautas, ayudas a garantizar una experiencia segura y agradable con tu D750B Decelerator
Recoil Pad. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Guide de Sécurité pour le D750B DECELERATOR
RECOIL PAD PACHMAYR
Introduction
Merci d'avoir choisi le D750B Decelerator Recoil Pad de Pachmayr. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience de tir en réduisant le recul. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, lis attentivement ce guide
de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est correctement installé avant de l'utiliser.
Inspecte le recoil pad pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Garde le recoil pad hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Utilise le produit uniquement pour son usage prévu.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le recoil pad s'adapte correctement à ton fusil pour éviter les accidents.
Ne pas utiliser le recoil pad s'il présente des signes de détérioration, comme des fissures ou des
déchirures.
Sois conscient que le recoil pad est conçu uniquement pour les fusils de taille moyenne.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu.
Garde la zone autour de toi dégagée d'obstacles et de personnes pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Retire le recoil pad existant de ton fusil, si applicable.
Aligne le D750B Decelerator Recoil Pad avec la crosse de ton fusil.
Fixe le recoil pad en place à l'aide des vis ou des attaches fournies.
Assuretoi que le pad est fermement attaché et ne bouge pas lorsqu'il est tiré.

Utilisation :2.

Tiens ton fusil fermement avec les deux mains et maintiens une position de tir stable.
Lors du tir, assuretoi que ta joue repose confortablement contre le recoil pad.
Après utilisation, nettoie le recoil pad avec un chiffon humide pour enlever la saleté et les débris.
Range le recoil pad dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du recoil pad conformément aux réglementations locales.
Ne pas incinérer le produit, car cela peut libérer des substances nocives.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, recycle le matériau en caoutchouc là où des
installations existent.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, consulte le site Web du fabricant ou les
ressources de service client. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit à portée de main pour référence.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir une expérience sûre et agréable avec ton D750B Decelerator
Recoil Pad. Merci de prêter attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il D750B
DECELERATOR RECOIL PAD PACHMAYR
Introduzione
Grazie per aver scelto il D750B Decelerator Recoil Pad di Pachmayr. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro riducendo il rinculo. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Controlla il pad di rinculo per eventuali segni di danno o usura prima di ogni utilizzo.
Tieni il pad di rinculo fuori dalla portata dei bambini quando non è in uso.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il pad di rinculo si adatti correttamente al tuo fucile per evitare incidenti.
Non utilizzare il pad di rinculo se mostra segni di deterioramento, come crepe o strappi.
Ricorda che il pad di rinculo è progettato per fucili di dimensioni medie.
Indossa sempre una protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Mantieni l'area intorno a te libera da ostacoli e spettatori durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi il pad di rinculo esistente dal tuo fucile, se applicabile.
Allinea il D750B Decelerator Recoil Pad con il calcio del tuo fucile.
Fissa il pad di rinculo in posizione utilizzando le viti o i dispositivi di fissaggio forniti.
Assicurati che il pad sia saldamente attaccato e non si muova se tirato.

Uso:2.

Tieni il tuo fucile saldamente con entrambe le mani e mantieni una posizione di tiro stabile.
Quando spari, assicurati che la tua guancia riposi comodamente contro il pad di rinculo.
Dopo l'uso, pulisci il pad di rinculo con un panno umido per rimuovere sporco e detriti.
Conserva il pad di rinculo in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pad di rinculo in conformità con le normative locali.
Non incenerire il prodotto poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, ricicla il materiale in gomma dove esistono strutture.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali richieste riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o le risorse di assistenza clienti. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del tuo prodotto per



riferimento.

Seguendo queste linee guida, contribuisci a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo D750B
Decelerator Recoil Pad. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for D750B
DECELERATOR RECOIL PAD PACHMAYR
Introduksjon
Takk for at du valgte D750B Decelerator Recoil Pad fra Pachmayr. Dette produktet er designet for å forbedre din
skyteopplevelse ved å redusere rekyl. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden grundig.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at produktet er korrekt installert før bruk.
Inspiser rekylputen for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Oppbevar rekylputen utilgjengelig for barn når den ikke er i bruk.
Bruk produktet kun til sitt tiltenkte formål.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at rekylputen passer til riflen din for å unngå ulykker.
Ikke bruk rekylputen hvis den viser tegn på forringelse, som sprekker eller rifter.
Vær oppmerksom på at rekylputen er designet for middels store rifler.
Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du bruker skytevåpen.
Hold området rundt deg fritt for hindringer og tilskuere under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fjern den eksisterende rekylputen fra riflen din hvis aktuelt.
Juster D750B Decelerator Recoil Pad med kolben på riflen din.
Fest rekylputen på plass ved hjelp av de medfølgende skruene eller festene.
Sørg for at puten er solid festet og ikke flytter seg når den trekkes.

Bruk:2.

Hold riflen din fast med begge hender og oppretthold en stabil skytestilling.
Når du avfyrer, sørg for at kinnet ditt hviler komfortabelt mot rekylputen.
Etter bruk, rengjør rekylputen med en fuktig klut for å fjerne smuss og rusk.
Oppbevar rekylputen på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.

Avfallsinstruksjoner
Kast rekylputen i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke incinerer produktet da det kan frigjøre skadelige stoffer.
Hvis produktet er skadet utover reparasjon, resirkuler gummimaterialet der det finnes fasiliteter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet eller produktsupport, vennligst konsulter produsentens
nettside eller kundeserviceressurser. Sørg for at du har produktdetaljene tilgjengelig for referanse.



Ved å følge disse retningslinjene bidrar du til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din D750B
Decelerator Recoil Pad. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla D750B
DECELERATOR RECOIL PAD PACHMAYR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór D750B Decelerator Recoil Pad firmy Pachmayr. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy doświadczenia strzeleckiego poprzez redukcję odrzutu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że produkt jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Przed każdym użyciem sprawdź pad recoil pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Trzymaj pad recoil z dala od dzieci, gdy nie jest używany.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pad recoil pasuje do Twojego karabinu, aby uniknąć wypadków.
Nie używaj pad recoil, jeśli wykazuje oznaki pogorszenia, takie jak pęknięcia lub rozdarcia.
Pamiętaj, że pad recoil jest zaprojektowany wyłącznie do średniej wielkości karabinów.
Zawsze zakładaj odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas używania broni palnej.
Utrzymuj obszar wokół siebie wolny od przeszkód i osób postronnych podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Usuń istniejący pad recoil z karabinu, jeśli to możliwe.
Wyreguluj D750B Decelerator Recoil Pad w stosunku do kolby karabinu.
Zamocuj pad recoil na miejscu, używając dostarczonych śrub lub mocowań.
Upewnij się, że pad jest mocno przymocowany i nie przesuwa się podczas ciągnięcia.

Użytkowanie:2.

Trzymaj karabin mocno obiema rękami i utrzymuj stabilną pozycję strzelecką.
Podczas strzelania upewnij się, że twarz opiera się wygodnie o pad recoil.
Po użyciu wyczyść pad recoil wilgotną szmatką, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Przechowuj pad recoil w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pad recoil zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie spalaj produktu, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Jeśli produkt jest uszkodzony beyond repair, recyklinguj materiał gumowy tam, gdzie istnieją odpowiednie
możliwości.



Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktowego, prosimy o konsultację z witryną
internetową producenta lub zasobami obsługi klienta. Upewnij się, że masz dostępne dane dotyczące produktu
w celu odniesienia.

Przestrzegając tych wytycznych, pomagasz zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z D750B
Decelerator Recoil Pad. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!



Turvaohjeet D750B DECELERATOR RECOIL PAD
PACHMAYR tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit D750B Decelerator Recoil Padin Pachmayrilta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi vaimentamalla rekyyliä. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä
turvaohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista rekyylipatja ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Pidä rekyylipatja lasten ulottumattomissa, kun sitä ei käytetä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että rekyylipatja sopii kivääriisi oikein onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä käytä rekyylipatjaa, jos siinä on merkkejä kulumisesta, kuten halkeamia tai repeämiä.
Ole tietoinen siitä, että rekyylipatja on suunniteltu vain keskikokoisille kivääreille.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Pidä ympäristösi esteettömänä ja sivulliset poissa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista olemassa oleva rekyylipatja kivääristäsi, jos tarpeen.
Kohdista D750B Decelerator Recoil Pad kiväärisi tukkiin.
Kiinnitä rekyylipatja paikalleen mukana tulevilla ruuveilla tai kiinnittimillä.
Varmista, että patja on tiukasti kiinnitetty eikä se liiku, kun sitä vedetään.

Käyttö:2.

Pidä kivääriä tiukasti molemmilla käsillä ja pidä vakaa ampumisasento.
Kun ammut, varmista, että poskesi lepää mukavasti rekyylipatjaa vasten.
Käytön jälkeen puhdista rekyylipatja kostealla liinalla lian ja roskien poistamiseksi.
Säilytä rekyylipatjaa viileässä, kuivassa paikassa, poissa suoralta auringonvalolta.

Hävitysohjeet
Hävitä rekyylipatja paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, kierrätä kumimateriaali, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuen tarpeesta, tarkista valmistajan verkkosivusto tai
asiakaspalvelu. Varmista, että sinulla on tuoteasiat valmiina viitteenä.



Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen D750B Decelerator
Recoil Padin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!



Säkerhetsinstruktionsguide för D750B
DECELERATOR RECOIL PAD PACHMAYR
Introduktion
Tack för att du valt D750B Decelerator Recoil Pad från Pachmayr. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skytteupplevelse genom att minska rekyl. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att produkten är korrekt installerad före användning.
Inspektera recoilpaden för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Håll recoilpaden utom räckhåll för barn när den inte används.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att recoilpaden passar din bössa ordentligt för att undvika olyckor.
Använd inte recoilpaden om den visar tecken på försämring, såsom sprickor eller revor.
Var medveten om att recoilpaden är avsedd för medelstora gevär.
Använd alltid lämpligt öga och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Håll området runt dig fritt från hinder och åskådare under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Ta bort den befintliga recoilpaden från din bössa om tillämpligt.
Justera D750B Decelerator Recoil Pad med kolven på din bössa.
Fäst recoilpaden på plats med de medföljande skruvarna eller fästelementen.
Se till att paden sitter fast ordentligt och inte rör sig när den dras.

Användning:2.

Håll din bössa stadigt med båda händerna och upprätthåll en stabil skjutställning.
När du skjuter, se till att din kind vilar bekvämt mot recoilpaden.
Efter användning, rengör recoilpaden med en fuktig trasa för att ta bort smuts och skräp.
Förvara recoilpaden på en sval, torr plats borta från direkt solljus.

Avfallsinstruktioner
Kassera recoilpaden i enlighet med lokala föreskrifter.
Incinera inte produkten eftersom den kan frigöra skadliga ämnen.
Om produkten är skadad bortom reparation, återvinn gummimaterialet där faciliteter finns.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller
kundserviceressurser. Se till att du har dina produktuppgifter tillgängliga för referens.



Genom att följa dessa riktlinjer hjälper du till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din D750B
Decelerator Recoil Pad. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!



Návod k bezpečnostním pokynům pro D750B
DECELERATOR RECOIL PAD PACHMAYR
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali D750B Decelerator Recoil Pad od společnosti Pachmayr. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že snižuje zpětný ráz. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání, pečlivě si prosím přečtěte tento návod k bezpečnostním pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je produkt správně nainstalován před použitím.
Před každým použitím zkontrolujte tlumicí podložku na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Udržujte tlumicí podložku mimo dosah dětí, pokud se nepoužívá.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení produktů na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že tlumicí podložka správně sedí na vaší pušce, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte tlumicí podložku, pokud vykazuje známky zhoršení, jako jsou praskliny nebo trhliny.
Buďte si vědomi, že tlumicí podložka je navržena pro středně velké pušky.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při používání střelných zbraní.
Udržujte prostor kolem sebe volný od překážek a diváků během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Odstraňte stávající tlumicí podložku z vaší pušky, pokud je to relevantní.
Ujistěte se, že D750B Decelerator Recoil Pad je správně zarovnán se zásobníkem vaší pušky.
Zajistěte tlumicí podložku na místě pomocí dodaných šroubů nebo upevňovacích prvků.
Ujistěte se, že je podložka pevně připevněna a nepohybuje se při tahu.

Použití:2.

Držte svou pušku pevně oběma rukama a udržujte stabilní střeleckou pozici.
Při střelbě se ujistěte, že se vaše tvář pohodlně opírá o tlumicí podložku.
Po použití vyčistěte tlumicí podložku vlhkým hadříkem, abyste odstranili špínu a nečistoty.
Uložte tlumicí podložku na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte tlumicí podložku v souladu s místními předpisy.
Nepálte produkt, protože může uvolnit škodlivé látky.
Pokud je produkt poškozen nad rámec opravy, recyklujte gumový materiál tam, kde to zařízení umožňuje.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo zdroje zákaznického servisu. Ujistěte se, že máte k dispozici údaje o produktu pro referenci.



Dodržováním těchto pokynů přispíváte k zajištění bezpečného a příjemného zážitku s vaším D750B Decelerator
Recoil Pad. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

